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DADO en Santo Domingo de Guzmân, Distrito Nacional, capital de la Repflblica
Dominicana, a 1os veinte (20) dias de1 mes de enero de dos mi1 once (201 1)., afios l67 de la
lndependencia y l48 de la Restauraciôn.

LEONEL FERNiNDEZ

Dec. No. 36-11 que aprueba el Reglamento para la Valoraci6n Aduanera conforme al
Acuerdo del Valor del Gatt del 1994, y deroga el Decreto No. 667-01. G. 0. No. 10604
del 24 de enero de 2011.

LEONEL FERNANDEZ
Presidente de la Repùblica Dominicana

NUM ERO: 36-11

CONSIDEIG NDO: Que como resultado de la Ronda Uruguay se aprobô el Acuerdo
relativo a la Aplicaciôn de1 Articulo V11 de1 Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y
Comercio, anexo al Acuerdo sobre Organizaciôn Mundial de1 Comercio.

CONSIDEIG NDO: Que mediante Resoluciôn No. 2-95, de1 Congreso Nacional, de1 20 de
enero de1 1995, fueron ratificados 1os Acuerdos en 1os que estân incorporados 1os resultados
de la Ronda Uruguay de Negociaciones Comerciales Multilaterales.

CONSIDEIU NDO: Que mediante Decreto No. 667-01, de1 25 de junio de 2001, se
establece el Reglamento para la Valoraciôn Aduanera de 1as Mercancias conforme al
Acuerdo Relativo a la Aplicaciôn de1 Articulo V11 de1 Acuerdo General sobre Aranceles
Aduaneros y Comercio GATT de1 1994.

CONSIDEIU NDO: Que una gran parte de 1as informaciones requeridas en el Formulario
de Declaraciôn de1 Valor, instituido mediante la Norma 01-2001, estân contenidas en la
Declaraciôn Unica Aduanera (DUA).

CONSIDEIIANDO: Que es necesario disponer de un texto fmico de valoraciôn que recoja
1as disposiciones relativas a la determinaciôn de1 valor en aduana de 1as mercancias
importadas, conforme al Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994, que permita unificar 1as
normas nacionales existentes y que cree el mecanismo juridico nacional aplicable a 1as
mflltiples situaciones enfrentadas por 1as autoridades nacionales en 1os casos de valoraciôn
de 1as mercancias importadas.
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CONSIDEIU NDO: Que se hace necesario reglamentar algunos aspectos normativos que
el Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994, asigna como competencia de 1os paises
miembros.

CONSIDEIIANDO: Que se hace necesario establecer el procedimiento a seguir para la
valoraciôn de 1as declaraciones de importaciôn, asi como el procedimiento a utilizar en
materia de notificaciones, cuando la Direcciôn General de Aduanas dude sobre la veracidad
o exactitud de 1os datos o documentos presentados como prueba de1 valor declarado.

VISTA: La Resoluciôn No. 2-95 de1 Congreso Nacional de la Repflblica Dominicana, de1
20 de enero de1 1995, que aprueba 1os Acuerdos en que se incorporan 1os resultados de la
Ronda Uruguay de Negociaciones Comerciales Multilaterales.

VISTO: E1 Decreto No. 667-01, por el que se establece el Reglamento para la Valoraciôn
Aduanera, conforme al Acuerdo de1 Valor de1 GATT, de fecha 25 de junio de 200 l .

VISTA: La Norma No. 01 2001, para la Aplicaciôn de1 Formulario de Declaraciôn de1
Valor en Aduana (DVA), de fecha 29 de junio de 2001.

En ejercicio de 1as atribuciones que me confiere el Articulo l28 de la Constituciôn de la
Repflblicao dicto el siguiente:

REGLAMENTO PAIG LA VALOM CION ADUANEM  CONFORME AL
ACUERDO DEL VALOR DEL GATT DEL 1994

CAPiTULO I
DEL OBJETO, iMBITO DE APLICACION Y DEFINICIONES

ARTiCULO 1. E1 objeto de1 presente Reglamento es desarrollar 1% disposiciones de1
Acuerdo relativo a la aplicaciôn de1 Articulo V11 de1 Acuerdo General sobre Aranceles
Aduaneros y Comercio de1 1994, asi como 1as disposiciones procedentes de1 ordenamiento
juridico nacional.

ARTiCULO 2. Para la aplicaciôn de la Valoraciôn Aduanera, la Repflblica Dominicana se
regirâ por: (i) lo dispuesto en el texto de1 ttzA.cuerdo relativo a la Aplicaciôn de1 Articulo V11
de1 Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio'', que en lo adelante se
denominarâ Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994 o Acuerdo de Valoraciôn de la OMC;
(ii) el presente Reglamento', liiil 1as decisiones de1 Comité de Valoraciôn en Aduana de la
Organizaciôn Mundial de1 Comercio (OMC); y (iv) 1% normas generales dictadas por la
Direcciôn General de Aduanas.
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ARTiCULO 3. Los instrumentos de1 Comité Técnico de Valoraciôn en Aduana de la
Organizaciôn Mundial de Aduanas (OMA) (opiniones consultivas, estudios de casos,
estudios, notas explicativas, comentarios, etc.), serân incorporados a la legislaciôn interna
en la medida que sean adoptados mediante norma general dictadas por la Direcciôn General
de Aduanas, en el ejercicio de sus atribuciones.

ARTiCULO 4. Para 1os efectos de aplicaciôn de1 presente Reglamento, ademâs de 1as
definiciones previstas en el Articulo 15 de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994 y en su
nota interpretativa, se entenderâ por:

1) Acuerdo del Valor del GATT del 1994: E1 Acuerdo relativo a la Aplicaciôn de1
Articulo V11 de1 Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de1
1994, también denominado Acuerdo de Valoraciôn de la OMC.

2) Carga de la prueba: Obligaciôn que tiene el importador de probar que el Valor en
Aduana declarado es el precio realmente pagado o por pagar por 1as mercancias
importadas, de conformidad con 1% condiciones y ajustes previstos en el Acuerdo
sobre Valoraciôn en Aduana de la OMC y 1as normas establecidas en el presente
Reglamento.

Clâusula de revisi6n de precios: Pacto entre vendedor y comprador, en virtud de1
cual se establecen precios provisionales', quedarâ el precio definitivo de la
transacciôn sujeto a factores que se han de concretar con posterioridad. (ver alcance
de este término en 1os instrumentos de la OMA).

4) Duda mzonable: Cuando la autoridad aduanera tiene motivos para dudar de la
veracidad o exactitud de 1os datos o documentos presentados por el importador para
sustentar el Valor declarado en Aduana.

5) Comisi6n: E1 pago o remuneraciôn que otorga el comprador o el vendedor a una
persona natural o juridica por su intervenciôn en una compraventa o en un negocio
efectuado por cuenta de uno u otro. En el primer caso, se denomina comisiôn de
compra y en el segundo, de venta.

6) Compmdor: Persona natural o juridica que adquiere la propiedad de la mercancia
objeto de1 contrato de compraventa y contrae la obligaciôn de pagar al vendedor el
precio de la misma.

Corredor: Persona que por su especial conocimiento en 1os mercados se ocupa
como agente intermediario de la tarea de poner en contacto a dos o mâs personas
con el fin de que celebren un negocio comercial, sin estar vinculados a 1as partes
contratantes por relaciones de colaboraciôn, dependencia, mandato o
representaciôn.
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8) Corretaje: La remuneraciôn pagada al corredor.

9) Datos objetivos y cuantificables. lnformaciôn evidente, comprobable con
elementos fisicos, tales como: documentos, medios magnéticos u otros anâlogos y
que puede ser susceptible de câlculos matemâticos.

10) INCOTERMS: Reglas internacionales para la interpretaciôn de 1os términos
comerciales fijados por la Câmara de Comercio lnternacional. La palabra
INCOTERMS viene de la contracciôn de1 inglés de: lnternacional Commercial
Terms (Términos de Comercio lnternacional).

11) Momento de importaci6n: La fecha de llegada de la mercancia al tenitorio
nacional, establecida de conformidad con 1as normas aduaneras vigentes.

12) Nivel comercial: E1 grado o posiciôn que ocupa el comprador-importador en el
comercio nacional, segfm sea mayorista, minorista o usuario, con independencia de
quien sea su proveedor en el exterior y de la cantidad comprada.

13) Valor de referencia: lndicador establecido por 1% autoridades aduaneras para
medir el riesgo en el control de la valoraciôn aduanera.

14) Principios de contabilidad generalmente aceptados: Es el conjunto de conceptos
bâsicos y de reglas que deben ser observados al registrar e informar contablemente
sobre 1os asuntos y 1as actividades comerciales de personas naturales o juridicas.

15) Filial: Sociedad subordinada, dirigida o controlada econômica, financiera o
administrativamente por otra que serâ la matriz.

16) Subsidiaria: Sociedad subordinada cuyo control o direcciôn lo ejerce la matriz por
intermedio o con el concurso de una o varias filiales suyas o de sociedades
vinculadas a la casa matriz o a 1as filiales de ésta.

17) Sucursal: Establecimiento de comercio abierto por una sociedad, dentro o fuera de
su domicilio, para el desarrollo de 1os negocios sociales o de parte de ellos,
administrado por mandatarios con facultades para representar a la sociedad.

18) Sucursal con personalidad juridica independiente: Delegaciôn exterior de una
sociedad comercial o prolongaciôn de la matriz dotada de patrimonio propio.

19) Valor en aduana: Valor establecido de conformidad con 1os procedimientos y 1os
métodos de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994 y que constituye la base
imponible de 1os derechos arancelarios ad-valôrem.
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20) Venta: E1 contrato mediante el cual se transfiere la propiedad de una cosa a cambio
de una suma de dinero o de cualquier titulo representativo de1 mismo.

21) Ventas relacionadas: Es aquella que involucra una condiciôn o contraprestaciôn
relacionada a otra operaciôn comercial, cuya transacciôn no es objeto de valoraciôn
aduanera, en el momento de la declaraciôn de importaciôn.

22) Valor criterio: Valor en Aduana, previamente aceptado por la Administraciôn
Aduanera, utilizado con fines de comparaciôn y para determinar si la vinculaciôn
ha influido en el precio.

23) Ventas sucesivas externas: La serie de ventas de una misma mercancia antes de1
despacho a consumo.

24) Vinculaci6n familiar: Con relaciôn a lo dispuesto en el Articulo l 5.411, de1
Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994, existe vinculaciôn entre dos personas
cuando una de ellas estâ unida con la otra por lazo de parentesco, por
consanguinidad o afinidad, al menos por el grado mâs lejano que 1es permita
acceder a la sucesiôn de la otra, de conformidad a la 1ey nacional, en forma
excluyente o en concurrencia con otros parientes.

25) Puerto o lugar de importaci6n: A 1os efectos de1 Articulo 8.2, de1 Acuerdo de1
Valor de1 GATT de 1994, se entenderâ por ttpuerto o lugar de importaciôn'', la
primera oficina aduanera en la cual la mercancia deba ser sometida a 1as
formalidades de la declaraciôn de importaciôn.

26) Mercancias Idénticas y Similares: Se definen en el Articulo l 5 de1 Acuerdo de1
Valor de1 GATT de 1994.

CAPiTIJLO 11

DE LA DECLAM CION EN ADUANAS DEL VALOR

ARTiCULO 5. Las importaciones con valor FOB superior a dos mi1 dôlares
estadounidenses (US$2,000.00), requieren la utilizaciôn de un formato de declaraciôn de1
Valor en Aduana, establecido por la Direcciôn General de Aduanas, a fin de determinar el
valor en aduana de la mercancia importada.
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CAPiTULO III
DE LOS M ETODOS PAIG  DETERM INAR EL VALOR EN ADUANAS

ARTiCULO 6. E1 Valor en Aduana de 1as mercancias importadas se determinarâ de
acuerdo a 1os Métodos de Valoraciôn establecidos en el Acuerdo de la Valoraciôn de la
OM C, 1os que se aplicarân en forma sucesiva y excluyente en el siguiente orden:

a) Método l ''Valor de Transacciôn''. Se regirâ por lo dispuesto en 1os Articulos l y 8
de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994 y sus Notas lnterpretativas.

b) Método 2 ''Valor de Transacciôn de Mercancias ldénticasp'. Se regirâ por el Articulo
2, de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994 y su Nota lnterpretativa.

c) Método 3 ''Valor de Transacciôn de Mercancias Similaresp'. Se regirâ por el
Articulo 3 de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994 y su Nota lnterpretativa.

d) Método 4 ''Deductivo''. Se regirâ por el Articulo 5, de1 Acuerdo de1 Valor de1
GATT de1 1994 y su Nota lnterpretativa.

e) Método 5 ''Valor Reconstruidop'. Se regirâ por el Articulo 6 de1 Acuerdo de1 Valor
de1 GATT de1 1994 y su Nota lnterpretativa.

t) Método 6 ''Ultimo Recurso''. Se regirâ por el Articulo 7 de1 Acuerdo de1 Valor de1
GATT de1 1994 y su Nota lnterpretativa.

PARIIAFO I.- Previa solicitud por escrito, el importador tendrâ derecho a que se le dé una
explicaciôn escrita de1 método utilizado para determinar el valor en aduana de sus
mercancias.

ARTiCULO 7. Aplicaci6n del Método 1: Casos en que la Administraci6n de Aduanas
puede rechazar el valor de transacci6n declarado por el importador:

a) Cuando no hay venta.
b) Cuando se imponen restricciones a la enajenaciôn o al uso de 1as mercancias por el

comprador, salvo que la restricciôn se imponga por ley; limite la zona geogrâfica en
que se puedan vender 1as mercancias y, no afecte el valor de 1as mercancias.
Cuando la venta o el precio estân supeditados a ciertas condiciones cuyo valor no
puede determinar.

d) Cuando parte de1 producto de la reventa ulterior por el comprador revierte al
Vendedor.
Cuando existe una vinculaciôn entre el comprador y el vendedor y esa vinculaciôn
influya en el precio.
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Cuando proceda ajustar el precio realmente pagado o por pagar, en virtud de lo
dispuesto en el Articulo 8 de1 Acuerdo de Valoraciôn de la OMC, y no se posean
datos objetivos y cuantificables.

ARTiCULO 8. Precio pagado o por pagar. Comprende todos 1os pagos realmente
efectuados o por efectuarse, como condiciôn de la venta de 1as mercancias importadas, por
el comprador al vendedor, pago directo, o por el comprador a un tercero para satisfacer una
obligaciôn de1 vendedor o pago indirecto.

ARTiCULO 9. Factura Comercial. E1 precio expresado en la factura comercial podrâ ser
tomado como base de valoraciôn, siempre y cuando:

a) Corresponda al precio realmente pagado o por pagar.

b) Esté soportado en documentos originales, sin borrones, enmendaduras o muestra de
alteraciôn. Deberâ ser traducida al espafiol y presentada conjuntamente con el
original.

lndique la numeraciôn asignada por el proveedor extranjero, el lugar y fecha de
expediciôn, el nombre y o razôn social y domicilio de1 vendedor y de1 comprador', la
cantidad, con indicaciôn de la unidad de medida utilizada', la denominaciôn y
descripciôn de 1as caracteristicas principales de 1% mercancias', el precio unitario y
total, con la indicaciôn de1 INCOTERM S pactado; su moneda de transacciôn
correspondiente; la forma y condiciones de pago y cualquier otra circunstancia que
incida en el precio pagado o por pagar, si existiese.

Cuando la facturaciôn se realice por côdigo, el importador deberâ aportar catâlogos
con la decodificaciôn convspondiente. Este documento deberâ ser expedido por el
proveedor o el exportador de la mercancia.

ARTiCULO 10. Innuencia de la vinculaci6n en el precio. Cuando el precio declarado
por una persona vinculada con su proveedor resulta inferior a precios ya aceptados por la
Direcciôn General de Aduanas, para mercancias idénticas o similares, importadas en el
mismo momento o en un momento aproximado, por compradores no vinculados con el
vendedor, se podrâ considerar que la vinculaciôn ha influido en el precio.

PiRIU FO 1. Si, con fundamento en 1os elementos citados, Aduana tiene dudas de que el
precio declarado estâ afectado por la vinculaciôn, esta circunstancia deberâ ser comunicada
al importador.

PiRIU FO 11.- Pruebas. En respuesta a la comunicaciôn prevista en el pérrafo anterior, el
importador deberâ suministrar a la Administraciôn de Aduanas 1% pruebas documentales
para demostrar que su valor no ha sido influido por la vinculaciôn, a través de uno de 1os
siguientes mecanismos:
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E1 anélisis de 1as circunstancias de la venta.

b) Utilizaciôn de valores criterio.

En esta flltima prueba para determinar si el valor declarado se aproxima mucho a un valor
criterio, se deberâ tener en cuentao caso por caso, 1os siguientes aspectos'.

La naturaleza de la mercancia

b) La naturaleza de la rama de producciôn

La temporada de la importaciôn; es decir, que 1as mercancias tomadas en
consideraciôn hayan sido importadas en el mismo momento o en un momento
aproximado.

ARTiCULO 11. Ajustes al precio pagado o por pagar. Son ajustes tanto a 1as adiciones
como a las deducciones que se hacen al precio pagado o por pagar para determinar el Valor
de Transacciôn.

1. Las adiciones sôlo proceden si 1os elementos que se pretenden ajustar cumplen 1os
siguientes requisitos:

a) Forman parte de1 Valor en Aduana.
b) Corren por cuenta o a cargo de1 comprador de la mercancia.
c) No estân incluidos en el precio pagado o por pagar por la mercancia importada.
d) Se pueden identificar con datos objetivos y cuantificables.
e) Se encuentran relacionados en el Articulo 8 de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1

1994.

ARTiCULO 12. Deberân formar parte de1 Valor en Aduanas, todos 1os elementos a que se
refiere el Pârrafo l de1 Articulo 8 de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994. También
integrarân el valor en aduana la totalidad de 1os elementos enumerados en el Articulo 8.2,
de1 Acuerdo.

PiRIIAFO: Cuando alguno de dichos elementos fuere suministrado gratuitamente o se
efectuare por medios o servicios propios de1 importador, la Aduana calcularâ el valor de
estos elementos conforme a 1as tarifas regularmente aplicables para estos servicios. Cuando
no exista informaciôn acerca de esas tarifas, se descartarâ el valor de transacciôn y se
valorarâ por 1os métodos subsiguientes, establecidos por el Acuerdo de1 Valor de1 GATT de
1994.
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ARTiCULO 13. A 1os efectos de1 Articulo 8. l c), de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de
1994, el câlculo para la determinaciôn de 1os ajustes por concepto de cânones y derechos de
licencia, se realizarâ de conformidad con 1as siguientes formulas:

1) PAIG PRODUCTO TERMINADO

@ lmporte anual de Regalia que la empresa estima debe pagar entre FOB anual X l00
= Alicuota que se deberâ incrementar al FOB de cada importaciôn.

Ra FOB anual x l00 =ytlicuota

l00 1000 x l00 = l0% (los valores FOB de cada importaciôn se
incrementarân en un 10%)

2) PAIG INSUMOS O MATERIA PRIMA

* Monto de Regalia anual Costo de Producciôn anual X l00 = Alicuota que se
incrementa al FOB de 1% importaciones relacionadas a la regalia.

Ra Costo Producciôn x l00 = Alicuota

200 2000 x l00 = l0% (que se incrementa al FOB)

CAPiTIJLO Iv

ELEMENTOS QUE NO SE CONSIDEM N PARTE DEL VALOR EN ADUANAS

ARTiCULO 14. Los elementos que no se consideran parte de1 valor en aduanas deberân
cumplir 1os siguientes requisitos generales:

Estén relacionados con 1% mercancias importadas.

b) Se puedan distinguir de1 precio de 1as mercancias en la factura comercial.

Estén incluidos en el precio pagado o por pagar por 1as mercancias importadas.

Se refieran a 1os gastos que no se consideran parte integrante de1 Valor en Aduana,
conforme lo previsto en la nota interpretativa al Articulo l de1 Acuerdo de1 Valor
de1 GATT de 1994.

ARTiCULO 15. Los intereses devengados en virtud de un acuerdo de financiamiento
concertado por el comprador y relativo a la compra de 1as mercancias importadas, no se
considerarân parte de1 valor en aduana siempre que:
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Los intereses se distingan de1 precio realmente pagado o por pagar por dichas
mercancias.

b) E1 acuerdo de financiamiento se haya concertado por escrito.

Cuando se le requiera, el comprador pueda demostrar que tales mercancias se
venden al precio declarado como precio realmente pagado o por pagar, y que el tipo
de interés reclamado no excede de1 nivel aplicado a este tipo de transacciones en el
pais y en el momento en que se haya facilitado la financiaciôn.

PiRIIAFO 1: Lo anterior serâ aplicable incluso en 1os casos en que sea el vendedor u otra
persona natural o juridica quien facilite la financiaciôn. Asimismo, si fuere procedente,
dichos requisitos se aplicarân en 1os casos en 1os que 1as mercancias se valoren por un
método distinto al de1 valor de transacciôn.

PiRIU FO 11.- Cuando faltare alguno de 1os requisitos enumerados en el presente articulo,
se considerarâ que la suma imputada a intereses forma parte de1 valor de transacciôn.

ARTiCULO 16. Los descuentos se tomarân en consideraciôn al momento de la
determinaciôn de1 valor en aduanas, siempre que:

Estén relacionados con 1as mercancias objeto de valoraciôn.

b) Sean distinguibles de1 precio de la mercancia indicados en la factura comercial, o
consignados en el contrato de transacciôn escrito, cuya copia se presentarâ en el
momento de la declaraciôn de importaciôn.

No se trate de descuentos de carécter retroactivo y no estén considerados como
pagos indirectos.

d) Se trate de descuentos otorgados en el curso de operaciones comerciales normales,
efectuadas en condiciones de libre competencia.

PiRIIAFO 1. La regla de 1% ttcondiciones de libre competencia'' permite no tomar en
consideraciôn 1os precios de venta que impliquen descuentos especiales concedidos
fmicamente a 1os representantes exclusivos, por lo que el importador deberâ disponer de
datos que prueben que el descuento es una caracteristica de 1os precios de1 vendedor.

PiRIU FO II. La Administraciôn de Aduanas analizarâ la naturaleza y la racionalidad de
1os descuentos y aceptarâ aquellos en concepto de pronto pago, por cantidad o nivel
comercial que cumplan con 1os requisitos antes sefialados y no sean considerados
descuentos anormales, calculados sobre el precio coniente de competencia.
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AltTictTtao 17.- Tampoco fonnan parte del valor en aduana:

Los pagos de1 comprador por derecho de distribuciôn o reventa de 1as mercancias
importadas, cuando no forman parte de 1as condiciones de la venta para su
exportaciôn al pais importador.

Los pagos de1 comprador al vendedor por dividendos u otros no relacionados con la
mercancia importada.

Los siguientes gastos o costos, siempre que se distingan de1 precio realmente
pagado o por pagar: el costo de1 transporte ulterior a la importaciôn en el tenitorio
aduanero dominicano', 1os gastos de construcciôn, armado, montaje, mantenimiento
o asistencia técnica, realizados después de la importaciôn; 1os derechos arancelarios
y demâs tributos aplicables en el tenitorio dominicano, como consecuencia de la
importaciôn o venta de 1as mercancias.

Las comisiones de comprao teniendo el importador la obligaciôn de probar la
existencia de1 mismo a través de1 Contrato de Comisiôn, que demuestre la
existencia de dicho pago por este concepto; en caso contrario, se adicionarâ la
comisiôn declarada al precio realmente pagado o por pagar.

Las prestaciones realizadas por el comprador en el pais para comercializar 1as
mercancias, aun cuando se estime que benefician al vendedor.

CAPiTULO V
CONTROLES ADUANEROS

ARTiCULO 18. Facultad de las Administraciones de Aduanas. Segfm lo establecido en
el Articulo 17 de1 Acuerdo sobre Valoraciôn de la OMC, considerado de manera conjunta
con lo establecido en el Pârrafo 6 de1 Anexo 111 de1 mismo, 1as Administraciones
Aduaneras tienen el derecho de llevar a cabo 1os controles e investigaciones necesarios, a
efectos de garantizar que 1os valores en aduana declarados, como base imponible, sean 1os
corredos y estén determinados de confonnidad con 1as condiciones y 1os requisitos de1
Acuerdo sobre Valoraciôn de la OMC.

ARTiCULO 19. Control del Valor en Aduana. En consideraciôn a lo sefialado en el
articulo anterior, la Administraciôn de Aduanas asumirâ la responsabilidad general de la
valoraciôn, la que comprende, ademâs de 1os controles previos y durante el despacho, 1as
comprobaciones, controles, estudios e investigaciones efectuados después de la
importaciôn, con el objeto de garantizar la correda valoraciôn de 1as mercancias
importadas.
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ARTiCULO 20. La Duda Razonable. La Administraciôn de Aduanas podrâ estimar que
existen motivos fundados para dudar de la veracidad y la exactitud de1 valor declarado o de
1os documentos presentados, en situaciones, tales como:

a) E1 valor declarado no esté conforme con 1os valores de transacciôn de mercancias
idénticas o similares, convspondientes a ventas para la exportaciôn a nuestro pais,
efectuadas en el mismo momento o en un momento aproximado que 1as mercancias
objeto de valoraciôn.

b) E1 valor declarado no esté conforme con 1os valores de mercancias idénticas o
similares, que aduana tenga como consecuencia de valores ya determinados.

E1 valor declarado no esté conforme con 1os valores aceptados y o modificados por
la Aduana en operaciones comerciales efectuadas por el mismo importador, para
mercancias idénticas o similares de1 mismo pais de producciôn.

Exista vinculaciôn entre el comprador y el vendedor.

Las facturas comerciales y o cualquier otro documento que la Aduana exija como
necesarios para la aceptaciôn de la respectiva declaraciôn aduanera tenga borradura,
tachadura u omisiones manifiestas de 1os datos fundamentales, tales como valores
de 1as mercancias y sus cantidades, sus nflmeros de côdigos, fecha,
individualizaciôn de su emisor, vendedor o proveedor', descripciôn de 1as
mercancias, clâusulas o condiciones de la compraventa, condiciones de pago,
domicilio de1 emisor, vendedor o proveedor.

ARTiCULO 21. Procedimiento para aplicar el mecanismo de la duda razonable. Para
1os efectos de la Decisiôn 6. 1, en el procedimiento de duda razonable se podrâ tener
presente precios relativos a operaciones comparables, verificadas en un momento
aproximado, entendiendo por tales, aquellas cuyas data no superen un afio a la operaciôn
que es objeto de1 procedimiento u otros antecedentes de carâcter fidedigno sobre valor que
obren en poder de Aduanas, excluyendo la utilizaciôn de valores arbitrarios o ficticios.

PiRIU FO 1: Cuando haya sido presentada una declaraciôn y la Aduana tenga motivos
para dudar de la veracidad o exactitud de 1os datos o documentos presentados como prueba
de esa declaraciôn, podrâ pedir al importador que, en un plazo de cinco (5) dias hâbiles,
proporcione por escrito una explicaciôn complementaria, asi como documentos u otras
pruebas que acrediten que el valor declarado representa la cantidad total y realmente
pagada o por pagar por 1as mercancias importadas, ajustada de conformidad con 1as
disposiciones de1 Articulo 8 de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994.

PiRIU FO II. Cuando la Administraciôn de Aduanas entienda que 1os datos o
documentos solicitados al importador, en virtud de lo que establece el Articulo 17 de1
Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994, no son suficientes para determinar la veracidad de1
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valor declarado, estarâ facultada, conforme lo establece la Ley No. 3489, de1 14 de febrero
de1 1953, en su Articulo 5, Pârrafo 11, para requerir, examinar y verificar 1os registros
contables de 1as transacciones, incluyendo aquellas informaciones contenidas en medios
magnéticos, acogiéndose a lo establecido en el Articulo 44 de la Ley l 1-92, de fecha 16 de
mayo de 1992 (Côdigo Tributario de la Repflblica Dominicana).

PiRIIAFO 111. Si una vez recibida y o recopilada la informaciôn complementariw o si
vencido el plazo antes previsto sin haber recibido respuesta, la Aduana tiene afm dudas
razonables acerca de la veracidad o exactitud de1 valor declarado, podrâ decidir que el valor
en aduana de 1% mercancias importadas no se determinarâ con arreglo a 1as disposiciones
de1 Articulo l de1 mismo, teniendo en cuenta 1as disposiciones de1 Articulo l l de1 Acuerdo
de1 Valor de1 GATT de1 1994.

PiRIIAFO IV. Antes de adoptar una decisiôn definitivao la Aduana comunicarâ al
importador, por escrito si le fuere solicitado, 1os motivos para dudar de la veracidad o
exactitud de 1os datos o documentos presentados, y le darâ un plazo de diez (10) dias para
responder, ta1 y como estâ establecido en la legislaciôn aduanera nacional. Una vez
adoptada la decisiôn definitiva, la Aduana la notificarâ por escrito al importador, indicando
1os motivos que la inspiran.

ARTiCULO 22. Carâcter provisional de los valores establecidos en las
Administraciones de Aduana. Cualquier decisiôn sobre el valor en aduana de la
mercancia importada podrâ ser revisada por la Direcciôn General de Aduanas, de
conformidad con lo establecido en el Articulo l 18 de la Ley No. 3489, y si después de la
determinaciôn de1 valor en aduana se demostrase que una documentaciôn era fraudulenta,
se procederâ a la invalidaciôn de ese valor.

ARTiCULO 23. Carga de la prueba. En la determinaciôn de1 valor en aduanao asi como
en 1as comprobaciones e investigaciones que emprenda la Administraciôn de Aduanas, en
relaciôn con la valoraciôn, la carga de la prueba, le corresponderâ, en principio, al
importador o comprador de la mercancia.

PiRltAFO.- Cuando el importador y el comprador no sean la misma persona, la carga de
la prueba corresponderâ tanto al importador como al comprador de la mercancia importada;
y cuando el importador o comprador sea una persona juridica, a su representante legal y al
autorizado para hacerlo en su nombre.

ARTiCULO 24. Requisitos de la Solicitud de Informaci6n Complementaria. La
solicitud a que se refiere el Pârrafo 11 de1 Articulo 2 1, serâ notificada por escrito, en un
formulario disefiado a ta1 efecto, por la Administraciôn de Aduanas, donde se suscite la
duda o inconformidad con relaciôn a la exactitud o veracidad de la Declaraciôn presentada
y serâ dirigida al importador o su representante legal, que deberân contener 1os siguientes
requisitos:
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Nombre de1 importador o representante legal.

b) Nflmero de Declaraciôn de importaciôn, fecha y Administraciôn Aduanera.

Peticiôn expresa al importador, para que, en un plazo de cinco (5) dias hébiles,
contados a partir de la fecha de notificaciôn, proporcione la explicaciôn
complementaria, documentos probatorios y certificaciones.

d) Fundamento juridico en que se ampara la solicitud.

Lugar y fecha.

Nombre, firma y sello de la Autoridad Aduanera que suscribe la peticiôn.

ARTiCULO 25. Obligaci6n de suministrar informaci6n. Cualquier persona directa o
indirectamente relacionada con 1as operaciones de importaciôn de 1as mercancias de que se
trate o con 1as operaciones posteriores relativas a 1as mismas mercancias, asi como
cualquier persona que haya actuado ante la Aduana, en relaciôn con la declaraciôn en
aduana de 1as mercancias y la declaraciôn de1 valor, a quien la Administraciôn de Aduanas
le haya solicitado 1os documentos, libros, registros contables o cualquier otra informaciôn
necesariao incluso en medios electrônicos o cualquier otro medio digital, para la
comprobaciôn e investigaciôn de1 valor en aduanao tendrâ la obligaciôn de suministrarlas
oportunamente, en la fonna y en 1os ténninos que establezca la Direcciôn General de
Aduanas.

PiRIU FO 1: En caso contrario, constituye razôn suficiente para rechazar el valor
declarado en aduana y la Administraciôn de Aduanas emitirâ la resoluciôn final, en el plazo
de cinco (5) dias hâbiles.

PiRIIAFO II: La presentaciôn de informaciôn que contenga inconsistencia o
discrepancia, de forma que la duda razonable persista, constituirâ razôn suficiente para
rechazar el valor declarado en aduana.

PiRIU FO 111: En casos de que el importador no pueda demostrar el precio realmente
pagado o por pagar, por no tener libros o registros contables de sus operaciones, o por haber
efectuado un pago en efectivo no acreditado documentalmente, Administraciôn de Aduanas
podrâ descartar el método de1 valor de transacciôn y determinar el valor, con arreglo a 1os
demâs métodos previstos en el Acuerdo de1 Valor de la OMC.

PiRIU FO IV: La Administraciôn de Aduanas podrâ rechazar el valor declarado y
determinar el valor en Aduana de 1as mercancias importadas, con base a 1os métodos de
valoraciôn de1 Acuerdo, aplicados en su orden sucesivo, si durante el proceso de
investigaciôn se comprueba que el importador ha incurrido en alguna de 1as invgularidades
siguientes:
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No llevar ni conservar en forma debida la contabilidad relativa a 1as operaciones de1
comercio exterior.

b) No poner a disposiciôn de la Administraciôn de Aduanas la contabilidad o parte de
ellao y la documentaciôn que justifique 1% operaciones de comercio exterior.

Oponerse al ejercicio de 1% facultades de comprobaciôn de 1as Autoridades
Aduaneras.

d) Omitir o alterar 1os registros contables de 1as operaciones de comercio exterior que
afecten el valor.

Cuando la informaciôn o documentaciôn presentada contenga datos falsos o
inexactos o se determine que el valor declarado no se hizo de conformidad con lo
dispuesto en el Acuerdo.

En el caso de transacciones entre personas vinculadas, de conformidad con lo
establecido en el Articulo 15 Numerales 4 y 5 de1 Acuerdo, cuando se requiera al
importador para que demuestre que la vinculaciôn no afectô el precio y éste no
demuestre dicha circunstancia, en un plazo de diez (10) pron-ogables una sola vez.

ARTiCULO 26. La aplicaciôn de 1os métodos 4 y 5, también se regirân por lo establecido
en el Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994.

Alt-l-ictTtao 27. Aplicaciôn del Maodo del I'htimo Recurso. Para la aplicaciôn de este
método, se tomarân en cuenta de manera flexible 1os métodos previstos en 1os Articulos l al
6 de1 Acuerdo de Valoraciôn de1 GATT de1 1994. No obstante, si al aplicar, incluso de
manera flexible, estos métodos no puede determinar un valor en aduanas, éste se puede
determinar, en flltimo recurso, aplicando otros métodos razonables, mediante la utilizaciôn
de publicaciones especializadas sobre 1os precios en el mercado internacional de
mercancias, siempre que el Articulo 7.2 de1 Acuerdo no 1os prohiba y sean compatibles con
1os principios y 1% disposiciones generales de1 Acuerdo.

CAPiTIJLO vl

GENEM LIDADES

ARTiCULO 28. Conversi6n Monetaria. Con respecto a lo establecido en el Articulo 9
del Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994, el tipo de cambio serâ el vigente a la fecha de la
aceptaciôn de la declaraciôn de despacho a consumo.

ARTiCULO 29. Confidencialidad. Con relaciôn al Articulo 10 de1 Acuerdo, 1as
informaciones de carâcter confidencial, que se suministren a 1os efectos de la valoraciôn a
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1as autoridades aduaneras, no serân reveladas sin el consentimiento de la persona o de1
gobierno que 1% hubiere suministrado, salvo en 1os casos en que sea necesario revelarlas,
en el marco de procedimientos judiciales o administrativos o para garantizar la
transparencia de1 sistema tributario, en el marco de 1as fiscalizaciones de1 valor realizadas
por esta instituciôn, que tengan un carâcter firme e irrevocable.

ARTiCULO 30. Garantia. Con relaciôn al Articulo 13 de1 Acuerdo, en 1os casos en que
resultase necesario demorar la determinaciôn definitiva de1 valor, el importador podrâ
retirar sus mercancias mediante el pago total de 1os impuestos en base al valor declarado o
depositando, a satisfacciôn de la Administraciôn Aduanera, una garantia suficiente en
forma de fianza, depôsito u otro medio que cubra la diferencia de 1os derechos e impuestos
de aduana a que puedan estar sujetas 1as mercancias.

ARTiCULO 31. Reclamaciones y Recursos. En relaciôn con la determinaciôn de1 valor
en aduana, 1as reclamaciones y recursos contra 1as decisiones de 1as autoridades aduaneras
seguirân el mismo procedimiento contemplado en la legislaciôn nacional.

PiRIIAFO 1: Ta1 como lo establece el Articulo l l de1 Acuerdo de Valoraciôn de la OMC,
1os importadores o cualquier otra persona sujeta al pago de 1os derechos e impuestos tienen
derecho a interponer recursos, sin penalizaciôn, contra una determinaciôn de valor hecha
por la Administraciôn de Aduanas para 1% mercancias objeto de valoraciôn.

PiRIIAFO II: Por ttsin penalizaciôn'' se entiende que el importador no estarâ sujeto al
pago de una multa o a la amenaza de su imposiciôn por el sôlo hecho de que haya decidido
ejercitar el derecho de recurso. No se considera como multa el pago de 1as costas judiciales
normales y 1os honorarios de 1os abogados.

PiRIIAFO 111: Sin embargo, 1as disposiciones de1 presente articulo no impedirân exigir el
pago integro de 1as multas impuestas antes de la interposiciôn de un recurso.

PiRIIAFO IV: Con relaciôn a lo dispuesto en el Articulo l l de1 numeral 3, de1 Acuerdo
de1 Valor de1 GATT de1 1994, siempre que se notifiquen decisiones administrativas o
judiciales al recurrente, se le informarâ si tiene derecho a interponer algfm otro recurso ante
un ôrgano superior, en cualquiera de esos âmbitos.

ARTiCULO 32. La disposiciôn de1 Articulo 4, de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994,
sôlo serâ aplicable cuando la Direcciôn General de Aduanas acepte la solicitud de invertir
el orden de aplicaciôn de 1os Articulos 5 y 6 de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994.

ARTiCULO 33. E1 Pârrafo 2 de1 Articulo 5 de1 Acuerdo de1 Valor de1 GATT de1 1994,
serâ aplicable de conformidad con 1% disposiciones de la nota interpretativa
con-espondiente a dicho pârrafo, lo solicite o no el importador.
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ARTiCULO 34. Lo dispuesto en este Reglamento, asi como 1as normas de1 Acuerdo de1
Valor de1 GATT de1 1994, no se utilizarân para resolver casos relacionados con ''dumping''
o ''subsidios'', segfm lo establece el preâmbulo de1 mismo Acuerdo. La prevenciôn o
correcciôn de 1as distorsiones que se deriven de su existenciao se resolverân conforme a la
normativa establecida en esta materia.

CAPiTIJLO vII

ARTiCULO 35. Ventas Sucesivas. En 1as ventas sucesivas que se realicen antes de la
importaciôn definitiva de 1as mercancias objeto de valoraciôn, se tendrâ en cuenta el valor
que corresponda a la flltima transacciôn, antes de la presentaciôn de la Declaraciôn a
Consumo de 1% M ercancias; siempre que dicho valor cumpla con 1os requisitos que
establece el Acuerdo y este Reglamento.

ARTiCULO 36. Instrumentos de aplicaci6n. Para la interpretaciôn y la aplicaciôn de 1as
normas de valor contenidas en el Acuerdo sobre Valoraciôn de la OMC, desarrollado en el
presente Reglamento, se tomarân en cuenta 1as decisiones de1 Comité de Valoraciôn en
Aduana de la Organizaciôn Mundial de1 Comercio, asi como 1as opiniones consultivas,
comentarios, notas explicativas, estudios de casos y estudios de1 Comité Técnico de
Valoraciôn de la Organizaciôn Mundial de Aduanas.

ARTiCULO 37. Infracciones y sanciones. Las infracciones aduaneras, en materia de
valoraciôn aduanera y 1as sanciones aplicables por su comisiôn, se tipifican y se aplican de
conformidad con lo dispuesto en la Ley No. 3489 y sus modificaciones.

ARTiCULO 38. Derogatoria. E1 presente Decreto deroga el Decreto No. 667-01, que
establece el Reglamento para la Aplicaciôn de1 Acuerdo de Valoraciôn de la OMC.

DADO en Santo Domingo de Guzmân, Distrito Nacional, capital de la Repflblica
Dominicana, a 1os veinte (20) dias de1 mes de enero de dos mi1 once (201 1)., afios l67 de la
lndependencia y l48 de la Restauraciôn.

LEONEL FERNiNDEZ

Dec. No. 37-11 que concede el beneficio de la jubilaci6n y asigna pensiones del Estado
a varias personas. G. 0. No. 10604 del 24 de enero de 2011.

LEONEL FERNANDEZ
Presidente de la Repùblica Dominicana

NUM ERO: 37-11


